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УДК 82 

Бабичева Ю.Г. 
АГГПУ им. В.М. Шукшина, г. Бийск, Россия 

Поэтика запаха в романе В.М. Шукшина «Любавины» 
Аннотация. В статье рассмотрена поэтика запаха первой книги романа 

В.М. Шукшина «Любавины». Выявлены разные модели осмысления запахов в 

художественном тексте и актуализирована их функциональная нагрузка. Показано, что 

одорическая сфера романа не отличается плотностью, но достаточно 

интенсифицирована, экспрессивна и концептуально значима: запахи играют 

сюжетообразующую роль, прогнозируют движение повествовательной линии, 

становятся важнейшим элементом композиции, актуализируют идейно-эстетический 

компонент произведений. 

Ключевые слова: ольфакторный код, одорическая сфера, полярные и синтетичные 

запахи, художественный мир, полифункциональность, Шукшин.  

 

Предметный мир прозы В.М. Шукшина представляет собой достаточно колоритную 

систему, часто становящуюся объектом научных изысканий. Вместе с тем нельзя не 

подчеркнуть его ярко выраженную специфику. Так, Е.Н. Чепорнюк в диссертационной 

работе «Особенности художественного мира романов В.М. Шукшина» констатирует, что 

для текстов писателя главным является не количественный показатель (представленность 

словоупотреблений), а сам состав вещного тезауруса: предметный слой в романах В.М. 

Шукшина не отличается высокой степенью плотности и детальностью описания, 

предметы здесь чаще всего лишь упоминаются (Чепорнюк, 2008). Однако эти вкрапления 

настолько метки и концептуально нагружены, что становятся важнейшим способом 

создания психологизма в произведениях автора. 

Особого внимания, на наш взгляд, заслуживает одорическая сфера в художественных 

текстах В.М. Шукшина. Описывая запах, мы почти всегда пытаемся оценить его, причем 

эта оценка является предельно субъективной, поскольку ольфакция – максимально 

индивидуализированный способ восприятия мира. Именно запах становится механизмом 

раскрытия сложного, часто противоречивого характера шукшинских героев, драматичных 

исторических и жизненных реалий. Мы уже предпринимали попытку изучения 

ольфакторного кода в малой прозе писателя (Бабичева, 2021). Предметом же данного 

исследования стала первая книга романа «Любавины».  

Напомним, что научная традиция изучения запахов в словесном творчестве начинается 

с известного труда профессора Стэндфордского университета Ханса Риндисбахера «Запах 

книг», в котором последовательно раскрывается семантический потенциал ольфакторных 

включений в художественных текстах и актуализируется понимание ольфакции как 

мультифункционального элемента поэтики, разрастающегося в отдельных примерах до 

уровня художественной доминанты произведения (Rindisbacher, 1992). 

Определение функциональной нагрузки одорических компонентов в романе В.М. 

Шукшина «Любавины» представляется нам ценным этапом анализа творчества писателя, 

направляющим, с одной стороны, вектор рецепции данного произведения, а с другой, 

иллюстрирующим динамику художественного мира автора в целом. Анализ одористики  

романа «Любавины» показал, что в произведении продолжается реализация 

ольфакторного кода, отмеченного в малой прозе писателя. Вместе с тем, нельзя не 

отметить его особенности, опосредованные во многом жанровой формой. 

По словам О.Б. Ванштейн, запах – предельно эластичная культурная модель. Каждый 

раз она получает новое символическое наполнение в зависимости от требований момента 

(Ванштейн, 2001). Романная форма, ориентированная на широту сюжетного хода, 
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разветвленную систему образов, позволила автору использовать это свойство ароматов в 

полной мере. В «Любавиных» довольно индивидуализированно, в зависимости от 

художественной ситуации, воплощаются смыслы, скрытые за презентацией той или иной 

ольфакции. 

Запахи в произведениях В.М. Шукшина чаще всего выполняют сюжетообразующую 

роль. Упоминание о них появляются тогда, когда по ходу действия намечается какой-либо 

перелом повествовательной ситуации. Одоризмами отмечено неудачное сватовство Егора 

Любавина и Марии: «пахло смольем» (Шукшин, 1981, с. 95). Этот же запах сопровождает 

эмоции Егора, которые вызваны вестью о несостоявшемся сватовстве Кузьмы Родионова 

и Марии. Запах смолистых веток отличается густотой, интенсификацией оттенков. В 

контексте упомянутых сюжетных ситуаций он ярко передает глубокие внутренние 

противоречия и уже отчасти намечает ту драму, которая ожидает всех трех ее участников. 

Столь же интенсивная ольфакция – «запахло гнильем» – открывает поездку Емельяна 

Спирдоныча и его сына Кондрата за жеребцом к татарину, когда старшего Любавина 

посещает злая мысль обокрасть почтовых (Шукшин, 1981, с. 14). Удушливый запах, с 

одной стороны, дает емкую характеристику натуре Емельяна, а с другой, как бы 

предостерегает героя от совершения безнравственного поступка, от опрометчивого шага. 

Наконец, и в сцене возвращения Кузьмы в Баклань после долгого наказания упомянут 

«густой запах земли» (Шукшин, 1981, с. 248). Тоска по местам, ставшим уже родными, по 

незавершенному делу и одновременное понимание оторванности, душевной отколотости 

от этих мест концентрируются в этом аромате. Многое ему еще предстоит сделать на 

бакланской земле. 

Запах в романе выступает ярким композиционным элементом, направляющим 

эмоциональное восприятие сюжета. В сцене пожара в школе в воздухе «пахло свежей, еще 

не остывшей гарью» (Шукшин, 1981, С. 295). Удушливый запах как бы заключает 

драматизм первой книги и намечает продолжении сюжета. А в сцене разговора Марии и 

Кузьмы по поводу возможного освобождения Егора: «запахло пылью и старым тесом» 

(Шукшин, 1981, С.182). Пыль как традиционный символ покинутости, покров забвения и 

старые доски передают душевные переживания героини, оставшейся одной и 

испытывающей все тяготы женской доли.  

Одористика в «Любавиных» выполняет и прогностическую функцию. В избе Егора 

«настоявшийся запах смолья от новых стен отдавал вином» (Шукшин, 1981, с. 139). 

Предельная интенсификация ольфакторных элементов намечает дальнейшее сюжетное 

напряжение, связанное с рукоприкладством мужа. Он словно опьянен злобой, 

необоснованной ревностью и не видит истинной преданности супруги. В сцене тайного 

наблюдения кузнеца Федора за Марьей «пахло увядающей ботвой и полынью» (Шукшин, 

1981, с. 194). Искренние чувства Федора Байкалова не разделены, развитие отношений с 

замужней Марьей бесперспективно. Его любовь к молодой девушке тиха и горька. Кроме 

того, автор как бы готовит нас к трагической развязке – Марья погибнет, увянет в браке с 

холодным, неласковым мужем. 

Анализ ольфакторного кода романа В.М. Шукшина позволяет заключить, что запахи в 

художественном мире писателя аксиологичны. Они выстаивают внутренний мир героя, 

являются эмблемой истинных чувств. Например, запах волос беременной Марьи дан в 

восприятии любящего Кузьмы как «тонкий, отдающий сухостойным солнечным 

травняком» (Шукшин, 1981, с. 157). Во время покоса, который рисуется Шукшиным как 

момент единения и примирения сельчан, доминируют естественные запахи: «пахнет 

травами, смолой и земляникой (Шукшин, 1981, с. 140). Дни дружного сельского труда 

противопоставлены мрачным дням поиска разбойников, жестоких убийств и 

стяжательства. Более того, одористика покосного времени предельно интенсифицируется 

по сравнению с другими эпизодами книги: то «с лугов густо бьет медом покосных трав» 

(Шукшин, 1981, С. 141), то «стоит густой дух свежескошенной травы» (Шукшин, 1981, с. 
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143). Это органично связано с нравственно-философскими ориентирами самого автора: 

образом созидательного труда сельского жителя, истинной любви к малой родине, 

женщине-хранительнице домашнего очага, матери. 

В романе «Любавины» оценочный компонент репрезентации ольфакторных 

компонентов преобладает над собственно предметным: в сцене допроса Игнатия Кузьмой 

«завоняло теплым керосином и сажей» (Шукшин, 1981, с. 107); «несло паленым» во время 

жестокого избиения Феди Байкалова (Шукшин, 1981, с. 113), поиски Гриньки-разбойника 

отмечены «тяжким запахом талой земли (Шукшин, 1981, с. 20); встречу Любавиных и 

торговца жеребцами татарина «сопровождал губительный запах неслыханной крепости 

табака и лука» (Шукшин, 1981, с. 10). В презентации запахов часто доминирует слово 

«крепкий», «пахучий» или «острый», а сами запахи ярко воссоздают элементы 

пространства, направляют восприятие читателя, цементируют ту или иную авторскую 

мысль. Такой прием позволяет Шукшину предельно драматизировать повествование, 

сделать его психологически напряженным, передающим как трагедию отдельных судеб, 

так и разлом эпохи в целом. 

Показательно, что в романе, как и в малой прозе В.М. Шукшина, намечена одорическая 

антитеза и синтез ольфакций: часто представлены полярные запахи, запахи смешанные. 

Синтез ольфакций сообщает нам о сложности и неоднозначности натуры семьи 

Любавиных. В самом начале произведения нам рисуется их изба: в доме семейства «несло 

махрой» (Шукшин, 1981, с. 7); одновременно ее оттеняет «тонкий запах дыма и парного 

молока» (Шукшин, 1981, с. 8). В момент поимки Гриньки-разбойника Кузьмой «в лесу 

пахнет смольем» и одновременно «несет болотной сыростью талой земли» (Шукшин, 

1981, с. 70). Акцентируется «смешанный запах трав» в избушке старика Соснина, как бы 

предвещающий драматичные обстоятельства погони за беглым преступником Гринькой 

(Шукшин, 1981, с. 78), в избе пасечника, где убийца Егор искал пристанища во время 

побега, «пахло пылью и старой кожаной сбруей» (Шукшин, 1981, с. 284).  

В романе «Любавины» намечены определенные корреляции между запахами и 

временами года. Весна, изображаемая Шукшиным часто как время сложное, напряженное, 

характеризуется преимущественно неприятными запахами. Лето, привносящее новую 

эмоцию, меняет качество ольфакции, одновременно намечая и новые коллизии: «сладкий 

дурман молодой полыни кружит голову» (Шукшин, 1981, с. 125). Здесь запах нагружен 

тем же смыслом, что и его источник – полынь, метафора безмерной горечи бытия. Его 

предельная интенсивность как бы подготавливает читателя к эмоциональному 

восприятию трагических аспектов жизни человека. Поздняя осень, открывающая вторую 

часть книги и часто экспрессивно нагруженная в художественной системе Шукшина, 

возвращает эмоцию ранней весны: появляется «тяжкий, гнилостный запах» (Шукшин, 

1981, с. 201). Наименее оценочная ольфакция связана с зимой («пахнет снегом») 

(Шукшин, 1981, с. 201). 

Таким образом, проанализировав разные уровни реализации ольфакторных 

компонентов в романе «Любавины», можно прийти к заключению, что, во-первых, 

одорическое пространство романа концептуально ценно и полифункционально: запахи 

играют сюжетообразующую роль, прогнозируют движение повествовательной линии, 

становясь важнейшим элементом композиции, актуализируют идейно-эстетический 

компонент текста. Во-вторых, по сравнению с одорическим кодом рассказов, запахи в 

большей степени интенсифицируются, синтезируются, появляется более яркий оценочный 

компонент в их восприятии. Практически отсутствуют упоминания искусственных 

запахов, поскольку в «Любавинах» не так, как в малой прозе Шукшина, актуализирована 

антитеза город – деревня. Наконец, запахи в романе преимущественно отрицательно 

коннотированы, что передает общий драматизм сюжета книги. 
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Изучение топографических знаков и плана местности на уроках 

английского языка в начальных классах с помощью метода CLIL 
Аннотация. Статья посвящена использованию метода предметно-языкового 

интегрированного обучения (CLIL) при обучении английскому языку в начальной школе. 

Авторы рассматривают конкретный пример применения метода при знакомстве с 

топографическими знаками и планом местности для формирования лексико-

грамматических иноязычных навыков. В статье обоснована интеграция конкретной 

темы предмета «Окружающий мир» и английского языка, представлена подробная 

методическая разработка, которую можно использовать на уроке английского языка в 3 

классе начальной школы. 

Ключевые слова: предметно-языковое интегрированное обучение, CLIL, раннее 

обучение иностранным языкам, лексико-грамматические навыки. 

 

Современная школа ставит перед учителями серьёзные задачи по реализации системно-

деятельностного подхода в обучении, направленного не только на приобретение 

конкретных знаний умений и навыков, но и формирование личности учащегося, 

способной к осуществлению успешной деятельности в постоянно меняющихся условиях 

современной действительности. (Федеральный государственный стандарт…, 2014). 

В данных условиях в последнее время методистами иностранного языка широко 

обсуждаются вопросы использования метода предметно-языкового интегрированного 

обучения (CLIL) на всех ступенях, в том числе и на ранней (Баркова А.Ф. 2021, 

Селивановская О.А 2020, Паршуткина Т.В. 2017, Гудкова С. А., Яшина Н. В. 2019, 

C.Vilina, I Duskova, L Kamel, E Korosidou и др.). 

В современной школе большой интерес представляют конкретные методические 

разработки, направленные на формирование тех или иных иноязычных навыков и умений 

в условиях урока иностранного языка.  В данной статье авторы предприняли попытку 

https://www.elibrary.ru/item.asp?id=16184397

